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יְהִי־1 וַֽ
Ve–vardı–
H1961

ישׁ אִ֥
bir–adam
H0376

הַר־ מֵֽ
–den–dağ–
H2022

יִם אֶפְרָ֖
Efrayim
H0669

וּשְׁמ֥וֹ
ve–adı
H8034

יְהוּ׃ מִיכָֽ
Mikayehu
H4319

Efrayimin da&#287;l&#305;k b&#246;lgesinde Mika ad&#305;nda bir adam vard&#305;.

וַיֹּ֣אמֶר2
Ve–dedi
H0559

לְאִמּ֡וֹ
annesine
H0517

֩ אֶלֶף
bin
H0505

ה וּמֵאָ֨
ve–yüz
H3967

סֶף הַכֶּ֜
gümüş
H3701

ר אֲשֶׁ֣
ki

ח־ קַּֽ לֻֽ
alındı–
H3947

ךְ לָ֗
senden

]ואתי[
ve–sen

)וְאַ֤תְּ(
sen

אָלִית֙
lanetledin
H0422

וְגַם֙
ve–ayrıca
H1571

אָמַרְ֣תְּ
söyledin
H0559

י בְּאָזְנַ֔
–de–kulaklarımda
H0241

ה־ הִנֵּֽ
İşte–
H2009

סֶף הַכֶּ֥
gümüş
H3701

י אִתִּ֖
benimle
H0854

אֲנִי֣
ben
H0589

יו לְקַחְתִּ֑
aldım–onu
H3947

אמֶר וַתֹּ֣
ve–dedi
H0559

אִמּ֔וֹ
annesi
H0517

בָּר֥וּךְ
mübarek
H1288

בְּנִ֖י
oğlum

לַיהוָֽה׃
–e–Yahve'ye
H3068

Mika annesine, &#8249;&#8249;Senden &#231;al&#305;nan, lanetledi&#287;ini duydu&#287;um bin y&#252;z 
par&#231;a g&#252;m&#252;&#351; var ya, i&#351;te o g&#252;m&#252;&#351;ler bende, onlar&#305; ben 
&#231;ald&#305;m&#8250;&#8250; dedi. Annesi, &#8249;&#8249;RAB seni kutsas&#305;n, o&#287;lum!
&#8250;&#8250; dedi.

וַיָּ֛שֶׁב3
Ve–geri–verdi
H7725

אֶת־
–i
H0853

לֶף־ אֶֽ
bin–
H0505

וּמֵאָ֥ה
ve–yüz
H3967

סֶף הַכֶּ֖
gümüşü
H3701

לְאִמּ֑וֹ
annesine
H0517

אמֶר וַתֹּ֣
ve–dedi
H0559

אִמּ֡וֹ
annesi
H0517

שׁ הַקְדֵּ֣
kutsamak
H6942

שְׁתִּי הִקְדַּ֣
kutsadım
H6942

אֶת־
–i
H0853

֩ הַכֶּסֶף
gümüşü
H3701

לַיהוָ֨ה
–e–Yahve'ye
H3068

י מִיָּדִ֜
–den–elimden
H3027

י לִבְנִ֗
–için–oğlum

עֲשׂוֹת֙ לַֽ
yapmak–için

סֶל פֶּ֣
put
H6459

ה וּמַסֵּכָ֔
ve–döküm

ה וְעַתָּ֖
ve–şimdi
H6258

נּוּ אֲשִׁיבֶ֥
geri–vereceğim–onu
H7725

ךְ׃ לָֽ
sana

Mika bin y&#252;z par&#231;a g&#252;m&#252;&#351;&#252; annesine geri verdi. Annesi, 
&#8249;&#8249;O&#287;lumun bir oyma put, bir de d&#246;kme put yapt&#305;rabilmesi i&#231;in 
g&#252;m&#252;&#351;&#252;n tamam&#305;n&#305; RABbe ad&#305;yorum&#8250;&#8250; dedi, 
&#8249;&#8249;G&#252;m&#252;&#351;&#252; sana geri veriyorum.&#8250;&#8250;

וַיָּ֥שֶׁב4
Ve–geri–verdi
H7725

אֶת־
–i
H0853

סֶף הַכֶּ֖
gümüşü
H3701

לְאִמּ֑וֹ
annesine
H0517

ח וַתִּקַּ֣
ve–aldı
H3947

֩ אִמּוֹ
annesi
H0517

יִם מָאתַ֨
iki–yüz
H3967

סֶף כֶּ֜
gümüş
H3701

וַתִּתְּנֵה֣וּ
ve–verdi–onu
H5414

ף לַצּוֹרֵ֗
–e–kuyumcu
H6884

֙ יַּעֲשֵׂה֙וּ וַֽ
ve–yaptı–onu

סֶל פֶּ֣
put
H6459

ה וּמַסֵּכָ֔
ve–döküm

י וַיְהִ֖
ve–oldu
H1961

ית בְּבֵ֥
–de–evi

יְהוּ׃ מִיכָֽ
Mikayehu'nun
H4319

G&#252;m&#252;&#351;&#252; Mikadan geri alan kad&#305;n, iki y&#252;z par&#231;as&#305;n&#305; 
ay&#305;r&#305;p kuyumcuya verdi. Kuyumcu bundan bir oyma, bir de d&#246;kme put yapt&#305;. Putlar 
Mikan&#305;n evine g&#246;t&#252;r&#252;ld&#252;.
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וְהָאִ֣יש5ׁ
Ve–adam
H0376

ה מִיכָ֔
Mika
H4318

ל֖וֹ
ona

ית בֵּ֣
ev

ים אֱלֹהִ֑
tanrıların
H0430

וַיַּ֤עַשׂ
ve–yaptı

אֵפוֹד֙
efod
H0646

ים וּתְרָפִ֔
ve–terafimler
H8655

א וַיְמַלֵּ֗
ve–doldurdu
H4390

אֶת־
–i
H0853

יַד֤
el
H3027

אַחַד֙
birinin
H0259

יו מִבָּנָ֔
–den–oğullarından

וַיְהִי־
ve–oldu–
H1961

ל֖וֹ
ona

ן׃ לְכֹהֵֽ
kâhin
H3548

Mikan&#305;n bir tap&#305;nma yeri vard&#305;. &#214;zel aile putlar&#305; ve bir efod 
yapt&#305;rm&#305;&#351;, o&#287;ullar&#305;ndan birini de k&#226;hinli&#287;e 
atam&#305;&#351;t&#305;.

ים6 בַּיָּמִ֣
–de–günler
H3117

ם הָהֵ֔
o
H1992

ין אֵ֥
yoktu
H0369

לֶךְ מֶ֖
kral
H4428

בְּיִשְׂרָאֵל֑
–de–İsrail'de
H3478

ישׁ אִ֛
adam
H0376

ר הַיָּשָׁ֥
doğru
H3477

בְּעֵינָי֖ו
–de–gözlerinde

ׂה׃ יַעֲשֶֽ
yapardı

פ
P

O d&#246;nemde &#304;srailde kral yoktu. Herkes diledi&#287;ini yap&#305;yordu.

וַיְהִי־7
Ve–oldu–
H1961

עַר נַ֗
genç
H5288

ית  לֶחֶ֙םמִ֙בֵּ֥
–den–Beytlehem
H1035

ה יְהוּדָ֔
Yahuda
H3063

חַת מִמִּשְׁפַּ֖
–den–ailesi
H4940

יְהוּדָ֑ה
Yahuda'nın
H3063

וְה֥וּא
ve–o
H1931

לֵוִ֖י
Levili
H3881

וְה֥וּא
ve–o
H1931

גָֽר־
yabancı–

ׁם׃ שָֽ
orada
H8033

Yahudan&#305;n Beytlehem Kentinde, Yahudal&#305; bir ailenin yan&#305;nda ge&#231;ici olarak 
ya&#351;ayan gen&#231; bir Levili vard&#305;.

לֶך8ְ וַיֵּ֨
Ve–gitti
H3212

ישׁ הָאִ֜
adam
H0376

יר מֵהָעִ֗
–den–şehir

ית  לֶחֶ֙םמִ֙בֵּ֥
–den–Beytlehem
H1035

ה יְהוּדָ֔
Yahuda
H3063

לָג֖וּר
konaklamak–için

ר בַּאֲשֶׁ֣
–de–nerede

יִמְצָא֑
bulursa
H4672

א ֹ֧ וַיָּב
ve–geldi
H0935

הַר־
dağ–
H2022

יִם אֶפְרַ֛
Efrayim
H0669

עַד־
–e–kadar
H5704

ית בֵּ֥
evi

מִיכָ֖ה
Mika'nın
H4318

לַעֲשׂ֥וֹת
yapmak–için

דַּרְכּֽוֹ׃
yolunu
H1870

Adam yerle&#351;ecek ba&#351;ka bir yer bulmak &#252;zere Yahudan&#305;n Beytlehem Kentinden 
ayr&#305;ld&#305;. Efrayimin da&#287;l&#305;k b&#246;lgesinden ge&#231;erken Mikan&#305;n evine geldi.

וַיֹּאמֶר־9
Ve–dedi–
H0559

ל֥וֹ
ona

מִיכָ֖ה
Mika
H4318

מֵאַיִ֣ן
nereden
H0370

תָּב֑וֹא
geliyorsun
H0935

אמֶר וַיֹּ֨
ve–dedi
H0559

יו אֵלָ֜
ona
H0413

לֵוִי֣
Levili
H3881

כִי אָנֹ֗
ben
H0595

ית  לֶחֶ֙םמִ֙בֵּ֥
–den–Beytlehem
H1035

ה יְהוּדָ֔
Yahuda
H3063

י וְאָנֹכִ֣
ve–ben
H0595

ךְ הֹלֵ֔
gidiyorum
H1980

לָג֖וּר
konaklamak–için

ר בַּאֲשֶׁ֥
–de–nerede

א׃ אֶמְצָֽ
bulursam
H4672

Mika, &#8249;&#8249;Nereden geliyorsun?&#8250;&#8250; diye sorunca adam, 
&#8249;&#8249;Yahudan&#305;n Beytlehem Kentinden geliyorum, Leviliyim, yerle&#351;ecek yer 
ar&#305;yorum&#8250;&#8250; dedi.

וַיֹּאמֶר10֩
Ve–dedi
H0559

ל֨וֹ
ona

ה מִיכָ֜
Mika
H4318

שְׁבָה֣
kal
H3427

י עִמָּדִ֗
benim–yanımda
H5978

וֶֽהְיֵה־
ve–ol–
H1961

֮ לִי
bana

לְאָב֣
–e–baba
H0001

וּלְכֹהֵן֒
ve––e–kâhin
H3548

י וְאָנֹכִ֨
ve–ben
H0595

תֶּן־ אֶֽ
vereceğim–
H5414

לְךָ֜
sana

רֶת עֲשֶׂ֤
on
H6235

כֶּסֶ֙ף֙
gümüş
H3701

ים לַיָּמִ֔
–e–yıl–başına
H3117

וְעֵ֥רֶךְ
ve–takım
H6187

ים בְּגָדִ֖
elbise

וּמִחְיָתֶ֑ךָ
ve–geçimini
H4241

וַיֵּ֖לֶךְ
ve–gitti
H3212

י׃ הַלֵּוִֽ
Levili
H3881

Mika, &#8249;&#8249;Benimle kal&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;Bana dan&#305;&#351;manl&#305;k 
ve k&#226;hinlik yap. Seni doyurur, y&#305;lda bir tak&#305;m giysi, on par&#231;a da g&#252;m&#252;&#351; 
veririm.&#8250;&#8250; Levili kabul etti.
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וַיּ֥וֹאֶל11
Ve–razı–oldu
H2974

הַלֵּוִ֖י
Levili
H3881

בֶת לָשֶׁ֣
oturmak–için
H3427

אֶת־
–ile
H0854

הָאִ֑ישׁ
adam
H0376

י וַיְהִ֤
ve–oldu
H1961

הַנַּעַ֙ר֙
genç
H5288

ל֔וֹ
ona

כְּאַחַ֖ד
gibi–biri
H0259

מִבָּנָֽיו׃
–den–oğullarından

Mika ile kalmaya raz&#305; oldu. Mika da ona o&#287;lu gibi davrand&#305;.

א12 וַיְמַלֵּ֤
Ve–doldurdu
H4390

מִיכָה֙
Mika
H4318

אֶת־
–i
H0853

יַד֣
eli
H3027

י הַלֵּוִ֔
Levili'nin
H3881

וַיְהִי־
ve–oldu–
H1961

ל֥וֹ
ona

הַנַּ֖עַר
genç
H5288

לְכֹהֵן֑
kâhin
H3548

י וַיְהִ֖
ve–oldu
H1961

ית בְּבֵ֥
–de–evi

ה׃ מִיכָֽ
Mika'nın
H4318

Gen&#231; Leviliyi k&#226;hinli&#287;e atayarak evine ald&#305;.

וַיֹּ֣אמֶר13
Ve–dedi
H0559

ה מִיכָ֔
Mika
H4318

ה עַתָּ֣
şimdi
H6258

עְתִּי יָדַ֔
biliyorum
H3045

י־ כִּֽ
zıra–

יב יֵיטִ֥
iyi–yapacak
H3190

יְהוָה֖
Yahve
H3068

לִ֑י
bana

י כִּ֧
zıra

הָיָה־
oldu–
H1961

י לִ֛
bana

הַלֵּוִ֖י
Levili
H3881

ן׃ לְכֹהֵֽ
kâhin
H3548

Mika, &#8249;&#8249;&#350;imdi biliyorum ki, RAB bana iyi davranacak&#8250;&#8250; dedi, 
&#8249;&#8249;&#199;&#252;nk&#252; bir Levili k&#226;hinim var.&#8250;&#8250;
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